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  Аргентина, Италия и Мексика: проект резолюции 
 
 

  Международное сотрудничество в решении мировой проблемы 
наркотиков 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая Политическую декларацию, принятую Генеральной Ас-
самблеей на ее двадцатой специальной сессии1, Декларацию о руководящих 
принципах сокращения спроса на наркотики2, План действий по налаживанию 
международного сотрудничества в деле искоренения незаконных наркотикосо-
держащих культур и содействия альтернативному развитию3, План действий 
по осуществлению Декларации о руководящих принципах сокращения спроса 
на наркотики4 и совместное заявление министров, принятое на этапе заседаний 
на уровне министров на сорок шестой сессии Комиссии по наркотическим 
средствам5, 

 ссылаясь на Декларацию тысячелетия Организации Объединенных На-
ций6, положения Итогового документа Всемирного саммита 2005 года7 о ми-
ровой проблеме наркотиков, Политическую декларацию по ВИЧ/СПИДу8 и 
другие соответствующие резолюции Организации Объединенных Наций, 
включая резолюцию 65/233 Генеральной Ассамблеи от 21 декабря 2010 года и 
резолюции о региональном и международном сотрудничестве в целях преду-
преждения утечки и контрабанды прекурсоров, 

__________________ 

 1 Резолюция S-20/2, приложение. 
 2 Резолюция S-20/3, приложение. 
 3 Резолюция S-20/4 E. 
 4 Резолюция 54/132, приложение. 
 5 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2003 год, 

Дополнение № 8 (E/2003/28/Rev.1), глава I, раздел C; см. также A/58/124, раздел II.A. 
 6 См. резолюцию 55/2. 
 7 См. резолюцию 60/1. 
 8 Резолюция 60/262, приложение. 
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 напоминая о том, что в своей резолюции 64/182 от 18 декабря 2009 года 
Генеральная Ассамблея утвердила Политическую декларацию и План действий 
по налаживанию международного сотрудничества в целях выработки ком-
плексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой нарко-
тиков, принятые на этапе заседаний высокого уровня пятьдесят второй сессии 
Комиссии по наркотическим средствам9, и призвала государства принять необ-
ходимые меры по полному осуществлению указанных в них мероприятий для 
своевременного достижения целей и выполнения задач, установленных в них, 
 напоминая также о принятии Экономическим и Социальным Советом 
его резолюций 2010/17 и 2010/21 от 22 июля 2010 года о реорганизации функ-
ций Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступ-
ности и внесении изменений в стратегические рамки, 
 приветствуя меры, принятые Управлением Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности в целях разработки тематического и ре-
гионального программного подхода к своей деятельности, и отмечая прогресс, 
достигнутый в осуществлении этого подхода, 
 ссылаясь на все резолюции, принятые Комиссией по наркотическим сред-
ствам на ее пятьдесят четвертой сессии10, 
 приветствуя усилия, предпринятые государствами-членами для соблюде-
ния положений Единой конвенции о наркотических средствах 1961 года с по-
правками, внесенными в нее согласно Протоколу 1972 года11, Конвенции о 
психотропных веществах 1971 года12 и Конвенции Организации Объединен-
ных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических средств и пси-
хотропных веществ 1988 года13, 
 будучи серьезно обеспокоена тем, что, несмотря на продолжающуюся ак-
тивизацию усилий государств, компетентных организаций, организаций граж-
данского общества и неправительственных организаций, мировая проблема 
наркотиков по-прежнему представляет собой серьезную угрозу для здоровья 
населения и безопасности и благополучия людей, особенно детей и молодежи 
и их семей, а также для национальной безопасности и суверенитета государств 
и что она наносит ущерб социально-экономической и политической стабиль-
ности и устойчивому развитию, 
 будучи глубоко обеспокоена в связи с необходимостью принимать все над-
лежащие меры, в том числе законодательные, административные, социальные 
и образовательные, по защите детей и молодежи от незаконного потребления 
наркотических средств и психотропных веществ, как они определены в соот-
ветствующих договорах, и предотвращать использование детей и молодежи 
при незаконном производстве и обороте таких веществ и настоятельно призы-
вая правительства реализовать положения резолюции 53/10 Комиссии по нар-
котическим средствам от 12 марта 2010 года14, 

__________________ 

 9 Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.10.XI.8. 
 10 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2011 год, 

Дополнение № 8 (E/2010/28), глава I, раздел C. 
 11 United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 12 Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 13 Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 14 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2010 год, 

Дополнение № 8 (E/2011/28), глава I, раздел C. 
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 с глубокой озабоченностью отмечая увеличение масштабов злоупотреб-
ления некоторыми наркотическими средствами и распространения новых ве-
ществ во всем мире, а также постоянное совершенствование деятельности 
транснациональных организованных преступных групп, занимающихся их из-
готовлением и распространением, 

 с глубокой озабоченностью отмечая также увеличение масштабов зло-
употребления стимуляторами амфетаминового ряда и их изготовления во всем 
мире, а также распространение химических веществ-прекурсоров, используе-
мых при незаконном изготовлении наркотических средств и психотропных ве-
ществ, и появление новых методов организации их утечки, используемых ор-
ганизованными преступными группами, 

 признавая, что в последние годы в ряде регионов мира отмечено исполь-
зование веществ, на которые не распространяется контроль согласно междуна-
родным договорам о контроле над наркотиками и которые могут создавать по-
тенциальную угрозу для здоровья населения, и отмечая растущее число сооб-
щений о производстве веществ, чаще всего травяных смесей, содержащих син-
тетические агонисты каннабиноидных рецепторов, психоактивное воздействие 
которых аналогично воздействию каннабиса, 

 отмечая необходимость содействия обеспечению наличия достаточного 
количества находящихся под международным контролем наркотических 
средств и психотропных веществ для медицинских и научных целей при одно-
временном недопущении их утечки и злоупотребления ими в соответствии с 
Единой конвенцией о наркотических средствах 1961 года с поправками, вне-
сенными в нее согласно Протоколу 1972 года и Конвенции о психотропных ве-
ществах 1971 года, и ссылаясь в этой связи на резолюции 53/414 и 54/610, при-
нятые Комиссией по наркотическим средствам, 

 признавая, что международное сотрудничество в деле сокращения спроса 
и предложения продемонстрировало, что позитивные результаты могут быть 
достигнуты благодаря постоянным и коллективным усилиям, и выражая свою 
признательность за инициативы на региональном и международном уровнях в 
этой области, 

 признавая также главную роль Комиссии по наркотическим средствам и 
ее вспомогательных органов, наряду с Международным комитетом по контро-
лю над наркотиками, в качестве органов Организации Объединенных Наций, 
несущих главную ответственность за вопросы контроля над наркотиками, и 
признавая далее необходимость содействовать и способствовать эффективному 
осуществлению Политической декларации и Плана действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и сбаланси-
рованной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков и принятию со-
ответствующих последующих мер, 

 подтверждая, что борьба с мировой проблемой наркотиков во всех ее ас-
пектах требует политической приверженности делу сокращения предложения в 
качестве одного из составных компонентов сбалансированной и всеобъемлю-
щей стратегии по борьбе с наркотиками в соответствии с принципами, закреп-
ленными в Политической декларации, принятой Генеральной Ассамблеей на ее 
двадцатой специальной сессии, и в мерах по укреплению международного со-
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трудничества в борьбе с мировой проблемой наркотиков15, включая План дей-
ствий по налаживанию международного сотрудничества в деле искоренения 
незаконных наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному раз-
витию, принятый также на этой сессии, 

 подтверждая также, что сокращение масштабов потребления запрещен-
ных наркотиков и его последствий требует политической приверженности уси-
лиям по сокращению спроса, которую надлежит демонстрировать посредством 
инициатив по устойчивому широкому сокращению спроса, включающих в себя 
всеобъемлющий подход к охране здоровья населения, охватывающий весь 
спектр усилий по профилактике, просвещению, раннему вмешательству, лече-
нию, поддержке при излечении, реабилитации и реинтеграции, в соответствии 
с Декларацией о руководящих принципах сокращения спроса на наркотики, 
принятой Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии, 

 напоминая о содержащихся в ее резолюции 64/182 рекомендациях о том, 
чтобы Экономический и Социальный Совет посвятил один из этапов своих за-
седаний высокого уровня теме, связанной с мировой проблемой наркотиков, а 
Генеральная Ассамблея провела специальную сессию для рассмотрения миро-
вой проблемы наркотиков, 

 сознавая необходимость повышения информированности общественности 
о рисках и угрозах, которые создает для всех обществ мировая проблема нар-
котиков в ее различных аспектах, 

 подтверждая сохраняющуюся общую и совместную ответственность за 
решение мировой проблемы наркотиков, которая требует эффективного и более 
широкого международного сотрудничества и диктует необходимость примене-
ния комплексного, многопрофильного, взаимоукрепляющего и сбалансирован-
ного подхода к стратегиям сокращения предложения и спроса, 

 1. вновь призывает государства, в соответствующих случаях, своевре-
менно принимать необходимые меры для осуществления мероприятий и реали-
зации целей и задач, предусмотренных в Политической декларации и Плане 
действий по налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой нар-
котиков9, которые были приняты Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят 
четвертой сессии; 

 2. вновь подтверждает, что борьба с мировой проблемой наркотиков 
является общей и совместной задачей, которую необходимо решать в много-
стороннем контексте, требует комплексного и сбалансированного подхода и 
должна вестись в полном соответствии с целями и принципами, закрепленны-
ми в Уставе Организации Объединенных Наций и других международно-
правовых положениях, Всеобщей декларации прав человека16, а также в Вен-
ской декларации и Программе действий17 по правам человека, и особенно при 
полном уважении суверенитета и территориальной целостности государств, 
принципа невмешательства во внутренние дела государств и всех прав челове-
ка и основных свобод, а также на основе принципов равноправия и взаимного 
уважения; 

__________________ 

 15 Резолюции S-20/4 А–Е. 
 16 Резолюция 217 A (III). 
 17 A/CONF.157/24 (Part I), глава III. 
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 3. призывает государства-члены вести эффективное сотрудничество и 
участвовать в практической деятельности, нацеленной на решение мировой 
проблемы наркотиков на основе принципа общей и совместной ответственно-
сти; 

 4. обязуется содействовать двустороннему, региональному и междуна-
родному сотрудничеству, в том числе посредством обмена оперативными дан-
ными и трансграничного сотрудничества, направленного на ведение более эф-
фективной борьбы с мировой проблемой наркотиков, в частности путем поощ-
рения и поддержки такого сотрудничества со стороны тех государств, на поло-
жении которых самым непосредственным образом сказываются возделывание 
запрещенных культур и незаконное производство, изготовление, транзит, обо-
рот, сбыт наркотических средств и психотропных веществ и злоупотребление 
ими; 

 5. подтверждает обязательство государств-членов поощрять, разраба-
тывать, пересматривать или укреплять эффективные, всеобъемлющие, ком-
плексные программы сокращения спроса на наркотики, основанные на науч-
ных данных и предусматривающие широкий круг мер, включая первичную 
профилактику, раннее вмешательство, лечение, уход, реабилитацию, социаль-
ную реинтеграцию и соответствующие вспомогательные услуги, направленные 
на укрепление здоровья и повышение социального благополучия отдельных 
лиц, семей и общин и смягчение пагубных последствий злоупотребления нар-
котиками для отдельных лиц и общества в целом, принимая во внимание осо-
бые проблемы, возникающие в связи с наркопотребителями, относящимися к 
группам повышенного риска, в полном соответствии с тремя международными 
конвенциями о контроле над наркотиками и в соответствии с внутренним зако-
нодательством и обязывает государства-члены вкладывать более значительные 
ресурсы в деятельность по обеспечению доступа к таким услугам на недис-
криминационной основе, в том числе в местах содержания под стражей, памя-
туя о том, что эти меры должны также учитывать такие факторы уязвимости, 
как нищета и маргинализация, которые подрывают процесс развития человече-
ского потенциала; 

 6. с большим беспокойством отмечает пагубные последствия зло-
употребления наркотиками для отдельных лиц и общества в целом, подтвер-
ждает обязательство всех государств-членов решать эти проблемы в контексте 
всеобъемлющих, взаимодополняющих и многосекторальных стратегий сокра-
щения спроса на наркотики, в частности стратегий, ориентированных на моло-
дежь, с большим беспокойством отмечает также вызывающий тревогу рост 
распространенности ВИЧ/СПИДа и других передаваемых через кровь заболе-
ваний среди лиц, потребляющих наркотики путем инъекций, подтверждает 
обязательство всех государств-членов стремиться к достижению цели обеспе-
чения всеобщего доступа ко всеобъемлющим профилактическим программам и 
лечению, уходу и соответствующим вспомогательным услугам в полном соот-
ветствии с международными конвенциями о контроле над наркотиками и со-
гласно внутреннему законодательству, принимая во внимание все соответст-
вующие резолюции Генеральной Ассамблеи и, когда это применимо, «Техниче-
ское руководство ВОЗ, ЮНОДК и ЮНЭЙДС для стран по разработке целей в 
рамках концепции обеспечения универсального доступа к профилактике, лече-
нию и уходу в связи с ВИЧ-инфекцией среди потребителей инъекционных нар-
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котиков»18, и просит Управление Организации Объединенных Наций по нарко-
тикам и преступности выполнять свой мандат в этой области в тесном сотруд-
ничестве с соответствующими организациями и программами системы Орга-
низации Объединенных Наций, такими как Всемирная организация здраво-
охранения, Программа развития Организации Объединенных Наций и Объеди-
ненная программа Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу; 

 7. настоятельно призывает государства-участники разработать нацио-
нальные ответные меры для решения проблемы управления транспортными 
средствами в состоянии наркотического опьянения на основе, в частности, об-
мена информацией относительно эффективных мер реагирования и наиболее 
действенными методами применения таких мер, в том числе посредством 
взаимодействия с международными сообществами ученых и юристов; 

 8. призывает государства-члены в соответствии с резолюциями 53/414 
и 54/610 Комиссии по наркотическим средствам содействовать обеспечению на-
личия достаточного количества находящихся под международным контролем 
наркотических средств и психотропных веществ для медицинских и научных 
целей при одновременном недопущении их утечки и злоупотребления ими и 
просит Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и пре-
ступности и Международный комитет по контролю над наркотиками продол-
жать их усилия в этой связи; 

 9. отмечает неустанные усилия и прогресс в деле борьбы с мировой 
проблемой наркотиков, с большим беспокойством отмечает продолжающееся 
незаконное производство и оборот опия, продолжение незаконного изготовле-
ния и оборота кокаина, увеличение незаконного производства и оборота канна-
биса, происходящее во всем мире распространение незаконного изготовления 
стимуляторов амфетаминового ряда и увеличение утечки прекурсоров, а также 
связанные с этим сбыт и потребление запрещенных наркотиков и подчеркивает 
необходимость укрепления и активизации совместных усилий на националь-
ном, региональном и международном уровнях по решению этих глобальных 
проблем на более всеобъемлющей основе в соответствии с принципом общей и 
совместной ответственности, в том числе за счет усиления и совершенствова-
ния координации технической и финансовой помощи; 

 10. предлагает государствам-членам принять соответствующие меры 
для укрепления международного сотрудничества и обмена информацией о вы-
явлении новых маршрутов и о методах осуществления преступными организа-
циями своей деятельности, направленной на организацию утечки или контра-
банды веществ, часто используемых при незаконном изготовлении наркотиче-
ских средств и психотропных веществ, в частности в том, что касается их неза-
конного оборота через Интернет, и продолжать представлять такую информа-
цию Международному комитету по контролю над наркотиками; 

 11. признает необходимость собирать соответствующие данные и ин-
формацию в отношении международного сотрудничества в борьбе с мировой 
проблемой наркотиков на национальном, двустороннем, субрегиональном, ре-
гиональном и международном уровнях и предлагает государствам-членам ин-
вестировать, когда это необходимо и с учетом особых потребностей и имею-
щихся ресурсов, в деятельность по созданию потенциала и повышению качест-

__________________ 

 18 Имеется на www.who.int/hiv/pub/idu/targetsetting/ru/index.html. 
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ва процессов сбора и представления информации и участвовать в совместных 
усилиях в рамках сотрудничества, организованных Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности и/или другими нацио-
нальными, региональными или международными организациями и органами в 
целях обмена техническими знаниями экспертов в области сбора данных, их 
анализа и оценки и практическим опытом в области данных, касающихся нар-
котиков; 

 12. признает также, что 

 а) для обеспечения устойчивости стратегий контроля над посевами, 
нацеленных на незаконное культивирование растений, используемых для про-
изводства наркотических средств и психотропных веществ, требуются между-
народное сотрудничество, основанное на принципе совместной ответственно-
сти, и применение комплексного и сбалансированного подхода с учетом сооб-
ражений, связанных с обеспечением законности и, в соответствующих случаях, 
безопасности, при полном уважении суверенитета и территориальной целост-
ности государств, принципа невмешательства во внутренние дела государств и 
всех прав человека и основных свобод; 

 b) такие стратегии контроля над посевами предусматривают, в частно-
сти, программы альтернативного развития и, в соответствующих случаях, пре-
вентивного альтернативного развития, ликвидацию посевов и правоохрани-
тельные меры; 

 с) такие стратегии контроля над посевами должны полностью соответ-
ствовать положениям статьи 14 Конвенции Организации Объединенных Наций 
о борьбе против незаконного оборота наркотических средств и психотропных 
веществ 1988 года13 и должны быть надлежащим образом скоординированы и 
вводиться поэтапно в соответствии с национальной политикой, с тем чтобы 
обеспечить устойчивость усилий по искоренению незаконного культивирова-
ния, отмечая также необходимость принятия государствами-членами обяза-
тельств в отношении увеличения долгосрочных инвестиций в такие стратегии, 
которые должны быть скоординированы с другими мерами в области развития, 
с тем чтобы содействовать устойчивости социально-экономического развития и 
усилий по ликвидации нищеты в затронутых сельских районах, с должным 
учетом традиционных форм законного использования растений при наличии 
исторических свидетельств такого использования и с надлежащим учетом ин-
тересов охраны окружающей среды; 

 13. признает далее значительную роль, которую играют развивающиеся 
страны, обладающие обширным опытом в сфере альтернативного развития, в 
пропаганде самых эффективных методов работы и уроков, извлеченных из 
осуществления таких программ, и предлагает им продолжать обмен информа-
цией об этих самых эффективных методах работы с государствами, сталки-
вающимися с выращиванием незаконных культур, включая государства, пере-
жившие конфликты, в целях использования их, в необходимых случаях, в соот-
ветствии с национальными особенностями каждого государства; 

 14. настоятельно призывает государства-члены активизировать со-
трудничество с государствами транзита, затронутыми проблемой незаконного 
оборота наркотиков, и оказывать им помощь непосредственно или через ком-
петентные региональные и международные организации в соответствии со 
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статьей 10 Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против не-
законного оборота наркотических средств и психотропных веществ 1988 года и 
на основе принципа совместной ответственности, а также с учетом необходи-
мости того, чтобы все государства поощряли и осуществляли меры по борьбе с 
проблемой наркотиков во всех ее аспектах, применяя при этом комплексный и 
сбалансированный подход; 

 15. вновь отмечает настоятельную необходимость укрепления государ-
ствами-членами международного и регионального сотрудничества в целях при-
нятия ответных мер для решения серьезных проблем, возникающих в результа-
те усиления связей между незаконным оборотом наркотиков, отмыванием де-
нег, коррупцией и другими формами организованной преступности, включая 
торговлю людьми, незаконный ввоз мигрантов, торговлю огнестрельным ору-
жием, киберпреступность и, в некоторых случаях, терроризм и финансирова-
ние терроризма, и для решения сложных проблем, с которыми сталкиваются 
правоохранительные и судебные органы, реагируя на постоянно изменяющиеся 
средства, используемые транснациональными преступными организациями для 
того, чтобы избежать обнаружения и уголовного преследования; 

 16. признает наличие все более тесных связей между оборотом нарко-
тиков и незаконным изготовлением огнестрельного оружия и торговлей им в 
некоторых регионах мира и потребность в предотвращении распространения 
этой проблемы на другие регионы и настоятельно призывает государства-
члены принять адекватные меры, в соответствии со своими международными 
договорными обязательствами и другими соответствующими международными 
стандартами, для сотрудничества в полном объеме в деле недопущения приоб-
ретения и использования огнестрельного оружия и боеприпасов преступными 
организациями, занимающимися торговлей наркотиками, и в деле борьбы с не-
законным изготовлением подобного огнестрельного оружия и боеприпасов и 
торговлей ими; 

 17. вновь подтверждает важную роль Управления Организации Объе-
диненных Наций по наркотикам и преступности и его региональных отделений 
в наращивании на местном уровне потенциала в области борьбы с транснацио-
нальной организованной преступностью и незаконным оборотом наркотиков и 
настоятельно призывает Управление учитывать региональные аспекты уязви-
мости, проекты и воздействие в области борьбы с незаконным оборотом нарко-
тиков, особенно в развивающихся странах, при принятии решений о закрытии 
или размещении отделений в целях сохранения на эффективном уровне под-
держки национальных и региональных усилий по борьбе с мировой проблемой 
наркотиков; 

 18. настоятельно призывает Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности активизировать сотрудничество с меж-
правительственными, международными и соответствующими региональными 
организациями, принимающими должное участие в борьбе с мировой пробле-
мой наркотиков, в целях обмена передовой практикой и научными стандартами 
и максимального использования их уникальных сравнительных преимуществ; 

 19. просит Управление Организации Объединенных Наций по наркоти-
кам и преступности и далее оказывать техническую помощь государствам-
членам, по их просьбе, в целях повышения потенциала в борьбе с мировой 
проблемой наркотиков, в том числе посредством осуществления программ под-
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готовки в сфере разработки показателей и инструментов для сбора и анализа 
точных, надежных и сопоставимых данных по всем соответствующим аспек-
там мировой проблемы наркотиков и, в соответствующих случаях, совершен-
ствования или разработки новых национальных показателей и инструментов; 

 20. просит Комиссию по наркотическим средствам в качестве централь-
ного директивного органа системы Организации Объединенных Наций по во-
просам, связанным с наркотиками, повышать потенциал Управления Организа-
ции Объединенных Наций по наркотикам и преступности в целях сбора, анали-
за, использования и распространения точных, надежных, объективных и со-
поставимых данных и отражать такую информацию во Всемирном докладе о 
наркотиках; 

 21. рекомендует Управлению Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности продолжать его усилия по оказанию поддержки го-
сударствам, по их просьбе, в создании оперативных механизмов, необходимых 
для поддержания трансграничной связи и содействия обмену информацией и 
анализу тенденций в области незаконного оборота наркотиков, в целях расши-
рения знаний о мировой проблеме наркотиков на национальном, региональном 
и международном уровнях и признает важное значение объединения лаборато-
рий и оказания научной поддержки рамкам контроля над наркотиками, а также 
важность рассмотрения качественных аналитических данных в качестве ос-
новного источника информации во всем мире; 

 22. настоятельно призывает все правительства оказывать максимально 
возможную финансовую и политическую поддержку Управлению Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности путем расширения его 
донорской базы и увеличения добровольных взносов, в частности взносов об-
щего назначения, с тем чтобы позволить ему продолжать, расширять, совер-
шенствовать и укреплять, в рамках его мандатов, свою оперативную деятель-
ность и деятельность в области технического сотрудничества, в частности в 
целях полного осуществления Политической декларации, принятой Генераль-
ной Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии1, и Политической декла-
рации и Плана действий по налаживанию международного сотрудничества в 
целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с миро-
вой проблемой наркотиков, принятых на этапе заседаний высокого уровня 
пятьдесят второй сессии Комиссии по наркотическим средствам, а также, когда 
это необходимо, соответствующих резолюций, принятых Комиссией на этой 
сессии19, и рекомендует продолжать выделять для Управления достаточную 
долю средств из регулярного бюджета Организации Объединенных Наций, с 
тем чтобы оно могло последовательно и стабильно осуществлять свои манда-
ты; 

 23. приветствует резолюцию 54/10 Комиссии по наркотическим сред-
ствам10 о рекомендациях постоянной межправительственной рабочей группы 
открытого состава относительно улучшения руководства деятельностью и фи-
нансового положения Управления Организации Объединенных Наций по нар-
котикам и преступности и побуждает государства-члены и Управление про-
должать заниматься подпадающими под мандат этой рабочей группы вопроса-

__________________ 

 19 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2009 год, 
Дополнение № 8 (Е/2009/28), глава I, раздел С. 
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ми прагматично, ориентируясь на результаты, действенно и в духе сотрудниче-
ства; 

 24. призывает Комиссию по наркотическим средствам как главный ди-
рективный орган Организации Объединенных Наций по вопросам междуна-
родного контроля над наркотиками и как руководящий орган программы по 
наркотикам Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности и Международный комитет по контролю над наркотиками усили-
вать их полезную работу по контролю над прекурсорами и другими химиче-
скими веществами, используемыми при незаконном изготовлении наркотиче-
ских средств и психотропных веществ, и в соответствии с резолюцией 54/8 
Комиссии по наркотическим средствам10 призывает Международный комитет 
по контролю над наркотиками еще больше укрепить связь с государствами-
членами и вести с ними работу по выявлению возможностей для более эффек-
тивного контроля и мониторинга торговли химическими веществами — пре-
курсорами; 

 25. настоятельно призывает государства, которые еще не сделали это-
го, рассмотреть вопрос о ратификации Единой конвенции о наркотических 
средствах 1961 года с поправками, внесенными в нее согласно Протоколу 
1972 года11, Конвенции о психотропных веществах 1971 года12, Конвенции Ор-
ганизации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота нарко-
тических средств и психотропных веществ 1988 года13, Конвенции Организа-
ции Объединенных Наций против транснациональной организованной пре-
ступности и протоколов к ней20 и Конвенции Организации Объединенных На-
ций против коррупции21 или присоединении к ним, а государства-участники 
осуществить в первоочередном порядке все их положения; 

 26. принимает к сведению резолюции, принятые на пятьдесят четвертой 
сессии Комиссии по наркотическим средствам10, Всемирный доклад о наркоти-
ках за 2011 год Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности22 и последний доклад Международного комитета по контролю 
над наркотиками23 и призывает государства усилить международное и регио-
нальное сотрудничество для противодействия угрозе, которую представляют 
собой для международного сообщества незаконные производство и оборот 
наркотиков, особенно наркотиков опийной группы, а также другие аспекты ми-
ровой проблемы наркотиков, и продолжать принимать согласованные меры, та-
кие как меры в рамках инициативы «Парижский пакт»24 и других соответст-
вующих международных инициатив; 

 27. отмечает, что Международному комитету по контролю над нарко-
тиками для осуществления всех его мандатов необходимы достаточные ресур-
сы, подтверждает важность его работы, призывает его продолжать выполнять 
свою работу в соответствии с его мандатами, настоятельно призывает государ-
ства-члены в рамках общих усилий твердо выступить за предоставление Коми-
тету, когда это возможно, надлежащих и достаточных бюджетных ресурсов в 
соответствии с резолюцией 1996/20 Экономического и Социального Совета от 

__________________ 

 20 United Nations, Treaty Series, vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574. 
 21 Ibid., vol. 2349, No. 42146. 
 22 Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.11.XI.10. 
 23 Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.11.XI.1. 
 24 См. S/2003/641, приложение. 
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23 июля 1996 года, особо отмечает необходимость поддерживать его потенциал 
посредством, среди прочего, выделения надлежащих средств Генеральным 
секретарем и оказания адекватной технической поддержки Управлением Орга-
низации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и призывает к 
активизации сотрудничества и углублению взаимопонимания между государст-
вами-членами и Комитетом, с тем чтобы он мог осуществлять все свои манда-
ты согласно международным конвенциям о контроле над наркотиками; 

 28. особо отмечает важную роль, которую играет гражданское общест-
во, в частности неправительственные организации, в решении мировой про-
блемы наркотиков, с удовлетворением отмечает их важный вклад в процесс об-
зора и отмечает также, что представители затронутых групп населения и орга-
низаций гражданского общества, в случае необходимости, должны иметь воз-
можность принимать участие в разработке и осуществлении политики в облас-
ти сокращения предложения наркотиков и спроса на них; 

 29. призывает совещания руководителей национальных учреждений по 
обеспечению соблюдения законов о наркотиках и Подкомиссии по незаконному 
обороту наркотиков на Ближнем Востоке и связанным с этим вопросам Комис-
сии по наркотическим средствам продолжать вносить вклад в укрепление ре-
гионального и международного сотрудничества и в этой связи отмечает обсуж-
дения, состоявшиеся на проходившем 3–7 октября 2011 года в Сантьяго два-
дцать первом совещании руководителей национальных учреждений по обеспе-
чению соблюдения законов о наркотиках в Латинской Америке и Карибском 
бассейне; 

 30. приветствует постоянные усилия региональных организаций по 
укреплению сотрудничества в борьбе с незаконным оборотом наркотиков и 
утечкой химических веществ-прекурсоров и отдает должное усилиям, пред-
принимаемым Межамериканской комиссией по борьбе со злоупотреблением 
наркотическими средствами Организации американских государств; 

 31. призывает соответствующие учреждения и органы системы Органи-
зации Объединенных Наций и другие международные организации и предлага-
ет международным финансовым учреждениям, в том числе региональным бан-
кам развития, включать в свои программы деятельности вопросы контроля над 
наркотиками и призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности сохранять за собой ведущую роль, предоставляя 
соответствующую информацию и техническую помощь; 

 32. принимает к сведению доклад Генерального секретаря25 и просит 
Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят 
седьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции. 

 

__________________ 

 25 A/66/130. 


